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ներշնչումները կը պարտին պարտեալ ազգեւ

րու: Այդ է պատճառը, որ արաբական գե_
ղարուեստի արտադրութիւնները Սպանիայէն

մինչեւ Հնդկաստան՝ չունին ոճի միասնակա_

նութիւն:
Միհրապի ազդակն ու արուեստը՝ բիւ-

զանդական ծագում ունի. եռամաս աղեղը
բասիլիկայի միջակտուրին կը համապատաս-
խանէ... ուստի նամազի գորգին կարեւոր
տարրները քրիստոնէական ծագում ունին:

Մինչեւ հիմայ ծանօթ է մէկ հայկական

գորգ միայն՝ միհրապի դրուագով, զոր Alois
Riegl ընդարձակ կը նկարագրէ իւր գործին
մէջ՝ <<Ein orientalischer Teppich vom Jahre
1212 n. Chr.>>, հրտ. G. Siemens, Berlin :

Այս շահեկան կտորը եզական դիրք
ունի բոլոր հայկական գորգերու մէջ: Ներ_

քին դաշտը կը ներկայացնէ խորշ մը՝ երեք
բաժանումով, սիւներու վրայ. զայն կեզերէ
հայերէն յիշատակագիր մը տ Տախտ. Ա.:

Ներքին դաշտի գծագրութիւնը ԺԷ. դաւ
րու կը պատկանի. գլխաւոր տրէզի ծաղկա_
գծերուն մէջ վարդեակներու հետ կը տես=

նուին մեխակի եւ յակինթի ազդակներ՝ այլաւ
սերման ենթակայ գորգերէ: Տրէզը ԺԷ. դաւ
րու կիսուն անկման շրջանի դրոշմ կը կրէ:

Յիշատակագիրը խանգարած կամ պակաւ

սաւոր ու սխալաշատ բնագիր մը կը ներ=
կայացնէ. Հ. Գ. Գալէմքեարեան կը վերա_
կազմէ ու կը թարգմանէ ենթադրաբար.
<<Դրան արկանելի ամենասուրբ տաճարին.
Յիշատակ Հռիփսիմէի տան. 651 տարւոյն
ես արուեստագէտս զայս գործեցի՞ (պար-
գեւեցի՞)>>. (Riegl, Ein oriental. Teppich,
էջ 9):

Ինչպէս կը տեսնուի, գորգագործը ան_

զրագէտ մէկն է. գրերը յաճախ յապաւած
կամ այլաձեւած է:

Երբ դիտենք գորգի դրուագնե տրուած
թուականին հետ ուղղակի հակասութեան մէջ
կը մտնենք. եւ կը ստիպուինք հարցնել թէ
արդեօք արուեստագէտը սխալած չէ՞... Բնա-
գրին խօսքը <<յիշատակ Հռիփսիմէ տն ՈԾԱ
թվին>> հայկական թուական համարելո
նշանակէ 1202. բայց կրնայ Քրիստոսի թուաւ
կանն ալ ըլլալ. արդ պիտի ենթադրենք որ
արուեստագէտը դուրս ձգած է Ռ թիւը

սխալմամբ թէ առանց հասկացողութեան, եւ
պիտի ունենանք 1651 թուականը.. այն ատեն

զարդն ու թուականը կը համաձայնին*::

1202 տարիէն գորգագործ մը չի կրնար

երբեք ԺԷ. դարու արուեստով բանիլ:

Թարգմ. Հ. Պ. Է.

ծԱՆՕԹԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ
ՍՏԱՄՊՕԼՈՅ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ

ԵՐԵՄԻԱ ՉԷԼԷՊԻԻ ՔԷՕՄԻՒՐՃԵԱՆ

(Շարունակութիւն եւ վերջ::

ԳԼՈՒԽ Ը.

Երեմիա իր Պտոյտին այս՝ Գլուխը ամ-
բողջովին կուղղէ իւր հիւր Վարդապետին,
եւ. առաջին չորս տողովը ներողութիւն կը

խնդրէ անկէ ըսելով.

Տող 1. <<Ո՜վ տէր վարդապետ իմ ճան
շըրջելոյ եղեւ արդ վախճան.

Տող 2. Ըստ կարեացս եւ մի՛ մեղաղրել՝
Այս եւեթ հակիրճ գըրեցան:

Տող 3. Ծանի՛ր զի այսք ընդ բոլոր՝
Արտաքոյ պարսպիս տեսան.

Տող 4. Զի զմէջ քաղաքին թողաք՝
Մեզ շատ է ասել արդ զայնքան>>:

Այսինքն՝ ո՜վ Տէր Վարդապետդ իմ հու
գիս, ահա մեր շրջագայութիւնը վերջացաւ,
կըըէ, կը խնդրեմ որ ինձ մեղադիր չըլլաս՝
կարողութեանս ներածին չափ այսքան մը
համառօտ կերպով գրած ըլլալուս, եւ գիտ_
ցի՛ր որ այս նկարագրածներս բոլորն ալ քա_
ղաքին պարիսպէն դուրսը տեսնուածներուն

կը վերաբերին, մէջը եղածներուն մասին
բան մը չգրեցի, զի պատմուածներն ալ բա_
ւական շատ եւ երկար եղան

5րդ տողէն սկսած մինչեւ տ. 49 կը
յայտնէ թէ արքունիքին եւ պալատին խել մը
սովորութիւններուն վրայ չէ խօսած, ոչ ալ՝

* Աւելի հաւանական է ուրիշ մեկնութիւն մը որ
հայ գրչարուեստի վրայ կը յենու: Փոխանակ ենթաւ
դրելու, որ գորգագործը Ռ գիրը դուրս թողուցած է,
պէտք է ՈԾԱ կարդալ ՌԾԱ (= 1602), որ մեծ տարբեւ
րութիւն մը չունի հեղինակի վերականգնել ուզած
թուականէն: Ո ես Ռ գրերու շփոթութիւնը դիւրա-
հասկնալի է, եւ թերեւս գորգն ալ Ռ կը կրէ՛:

Թարգմ.:

թէ արքային քովը մտնող ելլող պաշտօ_
նեաները ի՞նչպէս են, սպասաւորները ի՞նչ-
պէս կը ծառայեն եւայլն, Եէնիչէրի, Պօս_
տանճի պաշի եւ Սեպահի կոչուած զինուոր-
ներու խումբը նկատի չէ առած, եւ կը յա-
ւելու՝ թէ տաճիկներու պատերազնները եւ
գրաւած քաղաքները նիւթ չառներ իրեն, եւ
չէ ուղած նկարագրել թագաւորական պար-
տէղ-բուրաստանները, գահը, պալատը եւ

քաղաքը շրջապատող ծովերը ու ցամաքը եր-
կարող գեղատեսիլ ծովածոցները, որոնց
Եւրոպացիները աչք ունին շարունակ:

Երկրին արտադրած բերքերը, պտուղ-
ները, ձուկերն եւ վաճառականութիւնը, ա
ռուտուրը չի նշանակեր, ո՛չ ալ չէնքերը,
այազմաները, մզկիթները եւ մզկիթի վերա_
ծուած յունական եկեղեցիները. չուզեր իսկ
խօսիլ դպրոցներու վրայ եւ այս առթիւ կար...
ձանագրէ հետեւեալ տխրալից՝ բայց նշանա_

կալից տողերը.

Տող 50. <<Ոչ մէքթէպից հայեցաք՝
մին Ընդ որ զմանկունսն ի մարզումն տան:

Տող 51. Մեզ ո՛չ մէտրէսէք պիտոյք՝
Քանզի մերս՝ որ խափանեցան,

Տող 52. Ցաւ է մեզ զայլոց դիտել՝
Անգլուխ ազգ մեր անիշխան>>:

Ակնարկ իսկ չնետեցի՝ կըսէ, մէքթէպ_
ներուն (դպրոց) վրայ ուր տղաքը կրթութիւն
առնելու կը խրկեն, պէտք չունինք - կը յարէ
անոնց մէտրէսէները (դասատուն) դիտելու,
եւ կը ցաւինք որ <<մերինները խափանուե_
ցան>>

Երեմիա Չէլէպիի կենսագրութեանը մէջ
( Հատոր Ա., էջ 181) զետեղած եմ անգամ մը
սոյն տողերը եւ ըսած՝ թէ ատոնք կը յայտ_
նեն, որ 17րդ դարուն Կ.Պոլսոյ մէջ Հայ վար-
ժարաններ գոյութիւն ունէին բայց փակուած,
ջնջուած են դժբախտաբար: Եւ միթէ կա-

րելի՞ էր որ Կ. Պոլսոյ Հայ գաղութը ապրէր

առանց վարժարանի երբ Երեմիա Չէլէպիի
պէս գիտնական անձ մը Կ. Պոլսոյ ազգային

մտաւորականութեան փայլը եւ պարծանքը

կ՝ըլլար եւ իրեն հետ ուրիշ ուսումնականներ

ալ հռչակ կ ունենային :
Բայց ո՞ր տեղն էր Երեմիայի աւաղած

այդ Դպրոցը. ե՞րբ եւ ի՞նչպէս էր այն բաւ
ցուած. ահա ատոր պատմութիւնը, զոր կոււ
սանիմ Երեմիայի՝ Ապրօ Չէլէպիի վրայ գրած՝
<<Վիպասանութիւն>> ոտանաւոր աշխատու-

թիւնէն, զոր յիշատակած եմ Բ. Հատորիս
մէջ (էջ 578--580), եւ ուրկէ յայտնի կըլ-

լայ- թէ այդ Դպրոցը կը գտնուէր , Կ. Պոլսոյ
Հիսար_Տիպի կոչուած վայրին վաղեմի
<<Ս. Նիկողայոս>> Եկեղեցին 199:

-- Այս Եկեղեցին Սարգիսի>> հետ կաարի

1660ին եւ շա՜տ չանցած կը վերաշինուի.
սակայն Կառավարութեան ականջը կը հասցը-
նեն թէ առանց արտօնութեան եւ հրամանի է
այն չինուած, որով Տաճիկները զայն քանդել
կը սպառնան : Խնդիրը կը հաղորդուի Ապրօ

Չէլէպի մեծ ազդեցիկ Հայուն, որ, ինչպէս
պատմած եմ (Հատոր Բ., էջ 578), անմիջա_
պէս հրաման կը խրկէ Երեմիային, որպէս զի
Եկեղեցւոյն խորանին առջեւր ամբողջովին

պատ մը հիւսել տալով ծածկէ, ու դպրոցի
զայն վերածէ:
_ու Երեմիա ան յապաղ կը կատարէ Ապրոյի
յանձնարարութիւնը, խորանը պատով կը
ծածկուի եւ Եկեղեցին արդարեւ կը վերա_
ծուի Դպրոցի՝ 1662ին: Հայ մանուկներ կը
սկսին յաճախել հոն երամովին եւ թերեւս
Երեմիա ալ դասեր կու տար անոնց. բայց
այն ատենի Պատրիարքը՝ Ղազար Սեբաստա.
ցին ո՞վ գիտէ ի՞նչ նպատակով կամ ակնկա_
լութեամբ, կը դիմէ մատնութեան չար աւ
րարքին, եղելութիւնը իմաց կու տայ Կառա
վարութեան, որ ահա անմիջապէս մարդ կ ու_
ղարկէ եւ հիմնայատակ կործանել կու տայ

չէնքը. եւ ասոր համար է ահա, որ սրտա,

199 Այդ մասին Երեմիայի գրածէն յառաջ կը բեւ
րեմ տողերս.

<<Հազար հարիւր եւ իննեկի Հայոց թուական
(1109 4 551==1660)

Որ մեծ կրակն եղեւ ի չէնս Բիւզանդեան
Զկոծ եւ ըզվիշտ եկաց բնակաց ազգին համայն
Եւ ըզվընասըն քաղաքիս անասական:

Յորս եւ ի դէպ զեկեղեցեաց ասել ըղբան
Որք ի հըրոյս բոցակիզեալ աւերեցան
Սուրբ Նիկօլեայ եւ Ս. Սարգսի Հայոց միայն:

Պարոնըն մեր սոյն Չէլէպիս որ Աբրահամ...
Սա յօժարեալ սիրով սրտին հոգեզկական
Կամէր չինել բայց երկնչէր ի յարքունեան

Արդ, Չէլէպւոյն զսուրբ Նիկօլեայ տեղին առեալ
Եւ ժողովուրդք նորա հաճեալ յայն խնդացեալ

ԶՆիկողոսեայ սրբոյն պատճառ իմ ճառեցեալ
Չէլէպին անդ որ օտար աշխարհ էր գնացեալ

Խըրատ վասն այսմ առ մեզ անդուստ փութացուցեալ
Թէ զխորանըն սրբութեան մեր յօրինեալ
Որով զերեսըն պահարան իբրու ծածկեալ
Եւ ըզյատեանն մինչ ի դրունս ի բաց թողեալ
Հիւսիս հարաւ բարձր ի յերկրէ բազմոց շինեալ
Ամս ինչ դպրոց ժողովրդեան իբր զայն ցուցեալ>>:

7

© National Library of Armenia



195 I ԾԱ. ՏԱՐԻ

ռուչ ցաւով կը գրէ՝ <<քանզի մերս որ խափանե-

ցան, ցաւ է մեզ զայլոց դիտել>>, ու Ղազար
Պատրիարքի հասցէին ակնարկութիւն ընելով
կը գոչէ՝ <<Անգլուխ ազգ մեր և անիշխան>> 200:

տեղ էր ահա վերոյիշեալ Դպրոցը,
որուն քանդումէն վերջ եւ թերեւս առաջ,
եղած են ասդին անդին փոքրիկ Դպրոցներ,
որոնց մասին չունինք ծանօթութիւն:

Գիտե՛նք սակայն, որ կէս դար յետոյ՝
առաջին անգամ ըլլալով Կոլոտ Յովհաննէս
մեծանուն Պատրիարքը 1719--1720 Իւսկիւ-

տար Ս. Կարապետ եկեղեցւոյն քով կը հաս.
տատէ Դպրոց մը եւ Նալեան պատրիարք

i741ին Մայր Եկեղեցւոյ քով, եւ այդ թուա_
կանէն յետոյ ալ կը բացուին տակաւ ուրիշ-

ներ, որոնց անուանին էր՝ 1770ին կամ քիչ
առաջ Պալատու մէջ՝ <<Սրբոյն Յակոբայ

Մծբնայ Հայրապետին>> անուանը նուիրուած
<<Մանկատուն»ը, ուր Սարգիս Դպիր Սարաֆ_

Յովհաննէսեան դասախօսած է եւ հոն գրած
է՝ իր <<Կ. Պոլսոյ Տեղագրութիւն>> հետաւ

քրքրական գործը եւ ընդօրինակած խումբ մը
կարեւոր Ձեռագիրներ 201:

Պալատու Մանկատունէն յետոյ Զաքան

րիա Պատրիարք Կաղղուանցին Մայր Եկե...

ղեցւոյ դէմ 1775ին կը բանայ նոր դպրոց մը
1797ին կը շինուի Իւսկիւտար Ս. Խաչի
Դպրոցը եւ հետզհետէ կ՝աւելնան ուրիշներ,
որոնց թիւը այսօր կրնանք լիսունէն աւելի
հաշուել:

Այս պատահարը նշանակելէ յետոյ, Երեւ

միա դարձեալ կըսէ՝ թէ չէ թուած Կ. Պոլ-

սոյ արհեստաւորները, հոն տիրող թագաւ
ւորները՝ որոնց համար շա՛տ ճիշդ կը գրէ՝ թէ
<<Երազի պէս նստած ու անհետացած են 202>:

200 Կարդալ ասոր մասին Ա. Հատորիս 298--300
եւ յաջորդ էջերը. նաեւ Բ. Հատորիս 578--580 էջերը,
որոնց վերջինին մէջ <<Յուդա>> ածականը կը դրոշմէ
Երեմիա Ղազար պատրիարքին անունին քով:

Ղաղարի այս չահատակութիւնը չեմ նշանակած
Ա. Հատորիս մէջ, զի՝ անոր հրատարակութեան ա=
տենը դեռ չունէի <<Վիպասանութիւն յԱպրօ Չէլէպին>>
գրուածը: պատկանին201 Այս ընդօրինակուածները ինձ կը
եւ են՝ իրենց թուականներու կարգով: 1. Տետրակ՝ որ
կոչի պտուղ զրաջանութեան (1733ին): 2. Պատմու=
թիւն Օսմանցոց թագաւորութեան (1771 Յունուար):
3- Եկեղեցին Բոլոնիոյ (1773 Ապրիլ) : 4. Կղէմէս պապի
կոնդակը (1774 Օգոստոս): 5. Պայմանք գերմանաց
(1792 Նոյեմբեր): 6. Իսկ որ ասենն (1793 Մարտ) եւ

ուրիշներ, որոնց մասին պիտի գրեմ ուրիշ առթիւ:
202 Այսինքն սպաննուելով, արքայական դահը
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Օտար ազգերու ներկտյացուցիչ դեսպան-

ներն ալ չի յիշեր, ինչպէս նաեւ Կ. Պոլսոյ

զանազան թիւրպէները, թէքքէները, իմա,
րէթները ու խաները: Խան կոչուածը (օթեւ
լան), գիտե՛նք որ ի հնումն, մեծ մասամբ կը
պատկանէին Հայերու, հոգ չէ որ անիրաւա-

բար յափշտակուած են անոնք հետզհետէ:
Այս խաներուն նշանաւորագոյնն էր՝ Վէ_

զիր խան յորջորջումով ճանչցուածը, որ

1766ին սաստիկ երկրաշարժէ մը կը կոր-

ծանի, իր փլատակներուն տակ թաղելով
<<Հայ ուսումնական>> մը, որու մասին Սար-

գիս Դպիր Սարաֆ_Յովհաննէսեան՝ ժամաւ

նակագրական զանազան տեղեկութիւններու
ձեռագիր ճոխ հաւաքածոյի մը մէջ կը գրէ՝
հետեւեալ Յիշատակութիւնը.

<<Յամի Տեառն 1766 : Հայոց ՌՄԺԵ

(1766) յամսեանն մայիսի ԺԱ, յաւուր հինգ-
շաբաթիի, ԺԹերդում օրն յինանց, ի յառաւօ_
տեան պահու, ժամ անցեալ մէկ ջէյրէք
տասն, եղեւ շարժ իմն ի կոստանդնուպոլիս

սաստիկ որոտմամբ եւ յանկարծազեկ երեր_
մամբ ահաբեկ յոյժ թնդմամբ, տեւելով հա՛...

զիւ թէ րօպէ երկու:
Քաղաքն լցոյց քարակուտիւք, բլուցաւ

նելով զմեծամեծ մզկիթ-նն, մանաւանդ մայր

մզկիթն... եւ զայլ մզկիթսն նմանապէս,

զորն բլոյց եւ զորն կիսաբուլ և - եւ զխանսն
նմանապէս մանաւանդ զվէցիր խան կոչե_

ցեալն, զորոյ ի բլատակսն բազումք մեռան ի
քրիստոնէից, որոց մինն մանաւանդապէս էր
տիրացու Գէորքն Կեսարեան, իմաստասէր

յոյժ եւ դպրութեանց ոմանց ազգաց իսկ տե_

ղեակ>>:
Սոյն գրուածէն կուսանինք ահա անունը

<<Գէորգ Կեսարեան>> գիտունին, որ կերեւի
սլատմագէտ, գրագէտ էր եւ լեզուագէտ եւ

գո՛ւցէ պատահմամբ այդ խանին մէջ գտնուե_

լով՝ զոհ գացած է Երկրաշարժին :

Սա ժամանակակից էր՝ ինչպէ՞ս յայտնի

կըլլայ, մեծանուն Գէորգ պատուելի Պալաւ

տեցիի, որ ապրած է՝ 173741812:

Այսպէս՝ Երեմիա Ը. Գլուխին մէջ բացի
յիշատակածներէս ուրիշ բան չի գրէր, եթէ
ոչ՝ անցողակի իմն պալատական - արքունի

խեղկատակութիւնները, որոնք մեզ չեն հեւ

բարձր անալու մարմաջէն բռնուած ախտաւոր դահա-

ժառանդներէ:
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մինչեւ 130րդը խօսքը իւր հիւր վարդապե_
տին դարձեալ ուղղելով կը գրէ.

Տող 125. <<Մի՛ աշխատ առնէր ըզծերուկս
Եւ մի՛ եւս առցես յանդիման.

- Տող 126. Զայլս խուզել - ի պահանջել՝

վրարդԶի գո՛ւցէ ձանձրութեամը մնացան:
Տող 127. Կամ թէ մեք չեղաք տեսած՝

Կամ զբաղմանցս եթէ մոռացան.
Տող 128. Ընդունել եւեթ հայցեմ՝

Իրր առձեռն փանաքւոյս ընծայն:
- Տող 129. Ողջ լե՛ր ի պարծանս մեր՝

Եւ սակս մեր լիցիս ի մաղթան.
Տող 130.. Շնորհակալութեան փոխան՝

Ընդ հասանիլ տացես պատասխան>>:

լամ Ծերուկս մի՛ յոգնեցներ այլ եւս՝ կըսէ,
եւ մի՛ յանդիմաներ, պահանջելով քննել, ու
րիշկէտեր, զորս գուցէ ձանձրանալով մէկդի
թողի կամ չտեսայ եւ կամ զբաղումներուս
պատճառաւ մոռցայ. միայն կը խնդրեմ որ
այս փանաքի առձեռն ընծայս հաճիս ընդոււ
նիլ: Ողջ ըլլա՛ս մեր պարծանքին համար եւ
մեզի համար աղօթող ըլլալով, փոխանակ
շնորհակալութեան՝ ընծայիս ընդունելու_
թիւնը ինձ իմացունես:

Այս տողերէն յայտնի է, որ Երեմիա Չէ-
լէպի իր <<Ստամպօլոյ Պատմութիւն»ը, Վար-

դան Վարդապլետին Կ. Պոլսէն մեկնելէն բաւ
ւական ժամանակ յետոյ պատրաստած է, եւ

զայն ուրիշի մը ձեռքով ուզած է իրեն խրկել,
որովհետեւ յաջորդ 130րդ տողէն՝ մինչեւ

144րդը ամենախիստ յանդիմանութիւն
ուղղուած Մխիթար անուն Վարդապետի մը,
որուն յանձնած ըլլալու է Երեմիա իւր աշ-
խատութիւնը, տանելու առ Վարդան վար-
դապետն իւր սիրական: Բայց այդ Եկեղեցաւ
կանը հաւատարիմ չէ գտնուած խոստումին.
յանձնարարութիւնը չէ կատարած, որուն
համար զինքը Երեմիա <<Մխիթար>> անունը
կրելու անարժան կը համարի, Ուխտադրուժ

զայն կ՝անուանէ իրաւամբ:
Կարժէ կարդալ հոս այդ տողերը (տ.130

---143) -

<<Ա՜յ ուխտադրուժ Մխիթար՝
Վարդապետ կոչմամբ պերճական,

Ըստ անուամբ չեղեր մխիթար՝
այլ զդիմակն ինձ պատահման:

Զեսն իմ խնդրել փութացար՝
Մինչ քո գործդ ի կատար զընան.

Ուր սէր քո պատրուակեալ՝
Եւ խոստմունքն քո անհիման:

Միթէ վարձս ուխտեցեր ինձ՝
կամ առ քեզ յիշեալ եղէ զայն.
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Ընդէր չառէր զհայցելիդ՝
Ցվարդապետ տարեալ զայս ընծայն

Միթէ սերմանեալ տեղիդ՝
հիւթն չունէր ըստ առակն տէրունեան.

Զի ոչ եկիր ոչ տեսեր՝ և ոչ
յիշեալ թէ կայ ողջ մարդն այն:

Մեզ չէ փոյթ քննել զայդպիսիդ
զի համակ բարուց են նշան.

Զի շատ եմ տեսեալ քան զքեզ՝ մողվ

և իմ վաստակս չէ ի նանրութեան:
Տի՜ վարդապետին խադրին թողից

Քեզ զայլ շատ պատասխան,

Առակ - օրինակ գըրել՝ քեզ ըստ
Քոյսդ թողուլ զայն արձան: մոմս

Ափսոս կամ չես հասկացեալ՝

կամ ծանեար եւ չես կատարման,

Չէ նիշ անդ շահիլ զքանքարն՝

I գիտեմ թէ բարքդ հեղձուցման>>:

Սոյն տողերուն իմաստը սապէս է. Վա՜յ
ուխտադրուժդ Մխիթար, որ վարդապետի

վեհ կոչումը ունիս, բայց անունիդ համաձայն

մխիթարիչ չեղար, դիմակաւոր մեե եղեր,
մինչեւ գործիդ կատարումը իմ միջամտու_
թիւնս փութացիր խնդրել, բայց պատրուա-
կեալէ եղեր սէրդ եւ անհիմն եղան խոստում_
ներդ: Միթէ վա՞րձք մը ինձ խոստացար,
կամ ես քեզի զայն առաջարկե՞ցի, եթէ այդ=
պիսի բան մը կար, ինչո՞ւ չուզեցիր, նախ
քան զընծայն վարդապետին տանելդ : Ար-
դեօք կարծեցի՞ր թէ սերմանած տեղդ հիւթ
պիտի չունենա՞ր ըստ Տէրունական առա
կին 203: Չեկար զիս տեսնել, ըսելու համար

թէ այդ մարդը ո՞ղջ էր թէ ոչ. ատանկ բաւ
ներ փոյթս չէ քննել, զի բնաւորութիւնդ
կ՝ապացուցանեն: Քեզմէ շա՜տ աւելի գիտեմ,
եւ իմացի՛ր որ իմ աշխատութիւնս ի զուր
տեղ չինուած չէ. Վարդան վարդապետին

նկատմամբ ունեցած սիրոյս համար, քեզի ու
րիշ պատասխան չեմ տար, այլապէ՜ս կրնայի
առակ_օրինակ չափելով խայտառակել քեզ
եւ այդու՝ քու անճահ ընթացքիդ արձան յի-
շատակին յօրինել: Կափսոսամ, որ դուն
կամ զիս չհասկցար, կամ հասկցար ու դիտ_
մամբ առաջարկս, յանձնարարութիւնս չկա...
տարեցիր. այդ տեսակ միջոցներով քանքար

չի չահուիր, եւ բարուցդ թերութիւններն ալ
չեն ծածկուիր:

Այս է վեր ի վերոյ իմաստը կամ նշաւ
նակութիւնը վերոյգրեալ տողերուն, որոնց
իբրեւ շարունակութիւն կը գրէ դարձեալ
դառն խօսքեր եւ 145րդ տողէն մինչեւ 15Օրդին

208 Եւ այլն անկաւ յապառաժի եւ ընդ բուսանելն
չորացաւ առ ի չգոյէ հիւթոց>>: Ղուկաս, Ը., 4 եւ
Մատթէոս ԺԳ. 1:
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մէջ այպանելով կ՝այսլանէ կարգ մը րաբուն_
ներ՝ իմա վարդապետներ՝ զորս կը նմանեցնէ
բռունցքով հաց կոտրող սնափառներուն,
վասն զի ատոնք սովորութիւն ունին եղեր քա_
մահրել իւր աշխատութիւնը, զինքը համա_

րել բան_գործ չունեցող մէկը եւ զրաբանել
իրեն համար թէ ապարդիւն կեանք անցնող
մէ եւ թէեւ աշխատող՝ բայց ոչինչ շահող:

Երեմիա իրաւամբ կը ծիծաղի ասոնց

վրայ, ըսելով, որ երբ իր գրածներուն մէջ
անոնք իմաստալից բաներ մը տեսնեն, զար-
մանքով կը բացագանչեն թէ ուստի՞ սորված
եմ, եւ կ՝ենթադրեն թէ՝ ուրիշ տեղէ մը զայն
անշուշտ վերցուցած եմ, ի՜նչ որ ապացոյց է
իրենց խոր տգիտութեան (տող 150):

Յաջորդ ինը տողերուն մէջ Երեմիա չի
քաշուիր յարելու, թէ ոմանք՝ իրեն համար

<<շատ բան գիտցող չէ>> ըսած են, եւ ոմանք

ալ գրածները <<երկար ու խրթնիմաց յայտաւ
րարած են>>, եւ մինչեւ իսկ զինքը զէվզէկ
(թեթեւսօլիկ) համարելու աստիճան համար-
ձակած են, սակայն ինքը մազի չափ կարեւու
րութիւն չի տար անոնց (տող 153), զի ուրիշ

մեծերու ալ՝ այդպիսի յարձակումներ տեղի
ունեցած են՝ կըսէ: Բայց տ. 154 կը գրէ:

Զայս վիշտ կրեմք ի սուտ եղբարց,
վասն որոյ մնացեալ անիշխան.

այսինքն թէ՝ կեղծ եղբայրներու երեսէն է,
որ այսպիսի վիշտեր կը կրենք եւ այդ պատ_
ճառաւ իսկ է՝ որ անիշխան (իմա՛ ստրուկ)
մնացած ենք:

Ինչպէս պատմած եմ Ա. Հատորիս մէջ
(էջ 132), Երեմիա կարեւորութիւն բնա՛ւ չի
տար այդ տեսակ մարդերու (որոնց նմանները

կան դեռ մեր մէջ դժբախտաբար), եւ կը
վերջացնէ իւր գիրքը ըսելով (տ. 157-158).

Բաւ է գիտնոց իմաստնոց
զվերոյգրեալս որ թէ իմանան.

Հայ թուականօք դա՜ <<ԶԻ՞ՆՉ Է>>,

Երեմիաս յանգեալ զիւր ընծայն:

Հերիք է՝ որ գիտուն եւ իմաստուն մար-

դիկ գրածներս հասկնան ու ազգային անկեղծ

սիրով դատեն թէ ի՞նչ է այն, եւ ահա Երեւ

միաս իւր ընծայն կը վերջացնէ :
Վերջին տողին մէջ զի՞նչ է բառերը կը

յայտնեն աշխատութեան թուականը՝ 1684,
ինչպէս նշանակած եմ արդէն (Հատոր Ա.,
էջ 120), բայց կը թուի ինձ թէ բառախաղ մը
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ըրած է հոն Երեմիա..<<Հայ թուականօք>>

ըսելովը արդեօք նաեւ <<հայ զգացումով>>

իմաստը զգացունել չուզե՞ր:*
Այս վշտալից յայտարարութիւններէն յե_

տոյ <<Յիշատակարան ընծայիս երգողի>> վեր-
նագրով ունի 22 տող գրուած մը, զոր կը
կարդանք առաջին Հատորիս 120--121 էջե-
րուն վրայ եւ որով իւր աշխատութիւնը կը
նուիրէ Վարդան վարդապետին՝ զայն անուա_

նելով Մեծ Րաբունի:
Այս ընծայագրին մէջ Երեմիա գոհու

թիւն կու տայ որ Տէրը շնորհեց իրեն աւար-
տել զայն՝ <<Կաֆայի գունով, իբր կորուսեալ
ոչխար>>, որով ըսել կ՝ուզէ թէ իր ոտանաւու

րին չափերը Խաչատուր Կեչառեցւոյ հետեւու
ղութեամբ շարադրած է, իմա՛
ինչպէս լուծած է այս հանելուկային տողին
իմաստը Հ. Ներսէս Ակինեան 204:

Իւր սիրական Վարդապետէն կը խնդրէ
նաեւ՝ որ Աշխարհաբար գրած ըլլալուն հա-
մար չմեղադրէ զինքը եւ իր փանաքի մտքին
ու մատներուն իբրեւ մէկ ծաղիկը հաճի ըն-
դունիլ, զի կը յարէ՝ թէ 1661ին սկսաւ զայն

գրել ու զանազան պատճառներով մէկդի թու
ղուելով վերստին ձեռք առած է զայն 1681ին
ու աւարտած երեք տարիէն, այսինքն 1684ին,
ինչպէս կը յայտնէ այս <<Երեմեան>> բառով,
փոխանակ <<Եռամեայ>> ըսելու, որպէս զի
այդու իւր անունն ալ նշանակած ըլլայ՝

Ըստ այսմ՝ Հ. Ակինեանի այն վարկածը
թէ Ստամպօլոյ Պատմութիւնը աւարտած է
1689ին, չի համապատասխաներ իմ ընդոււ
նած 1684 թուականին. ես միայն <<Զինչ է>>

բառը կը համարիմ ճիշդ թուականը, մինչ
Հ. Ակինեան <<Դա Զինչ է>> բառերը 205:

Երեմիա իւր Յիշատակարանը կը վեր-
ջացնէ կարգ մը գովեստներ հիւսելով Վար-

դան վարդապետին եւ կը կնքէ զայն, երկար
տարիներ իրեն մաղթելով եւ աղօթքը շարու
նակ հայցելով:

Երեմիա Չէլէպիի այս Յիշատակարան--
ընծայով կաւարտի Ստամպօլոյ Պատմու_

թիւնը, որուն իբրեւ վերջակէտ կը կարդանք
ընդօրինակիչին՝ այսինքն անոր Եղբօրը՝ Նա_

204 Երեմիա Չէլէպի Քէօմիւրճեան, գրեց Հ. Ներ-
սէս Ակինեան, Վիեննա 1933, էջ 71:

205 Երեմիա Չէլէպի Քէօմիւրճեան, գրեց Հ. Ներ--
սէս Ակինեան, Վիեննա 1933, էջ 88:
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հատակ Տէր Կոմիտաս Քահանային մատնեւ
րովը գծուած վեց տող համեստունակ, պար-
դունակ Յիշատակարան մը, զոր թէեւ անգամ
մը զետեղած եմ Առաջին Հատորիս 134 էջին
վրայ, բայց այս տեղս ալ կարեւոր կը համա-

րիմ ներկայացունել անոր իսկական ձեռա,
գրին լուսանկար պատկերը որ է՝ հետեւեալը.

էշեց
որսյ անուն յսրջոր@իւր
բայցնարդեկս որդրեցաւ կրտսերէ յեղբօրէ բայն.

ստորատասն այնյպիտակ կուշտաս էրեց
Իսականիս հայսց

զուարճացըր յիզբօսանս

- Այս վեց տողով Տէր Կոմիտաս կը յայտնէ
ահա, թէ Ստամպօլոյ Պատմութիւնը խմբա_
զրուած է իր երէց եղբօրմէն, թէ նա՝ <<Երե-

միա Չէլէպի Քէօմիւրճեան կը յորջորջուէր>>,
եւ կը յաւելու թէ այժմս ալ անի ընդօրինա_
կուեցաւ անոր կրտսեր Եղբօրը ձեռքով, Քէօ_
միւրճեանց ընտանիքին ամենէն յետին ու ան-

նշան անդամ <<Երէց Կումիտասէն>>: Վերջըն_
թեր տողին <<Զմիջի>> բառը կը յայտնէ՝ ընդ-
օրինակութեան թուականը, այսինքն 1146 --
551 4 1697: Ինչպէս յայտնած եմ արդէն
(Հատոր Ա., էջ 122):

մամա

Տէր Կոմիտաս Երեմիայի մահէն (1695)
երկու տարի վերջը եւ իր նահատակութենէն
10 տարի առաջ է՝ որ այս ընդօրինակութիւնը
կատարած է: Մտադրած էի Տէր Կոմիտասի
մասին՝ երկար գրել եւ անոր սուրբ յիշատա_

կովը կնքելԾանօթագրութիւններուս այս եր_
կար շարքը՝ այլ սակայն ետ կը կենամ այսօր

այդ որոշումէս նկատի ունենալով՝ որ 1929--
1930 երկու ընտիր աշխատութիւններ հրա..

տարակուեցան այս սրբանուէր մեծանուն Քա_

հանային վրայ՝
Առաջինն էր՝ Արհիապատիւ Նազլեան

Սրբազան Արքեպիսկոպոսին 1929 յունիս 23Ին
Պէյրութի մէջ արտասանած գեղեցիկ <<Բա-

նախօսութիւնը>> _հրատարակուած՝ Վենե.
տիկ). Երկրորդը՝ բազմահմուտ եւ բազմաւ
վաստակ գրագէտ բարեկամիս՝ Տիար Առա...

քէլ Սարուխանի <<Յարգանք Հայ Նահատա_
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կին>> սքանչելի գործը, որ նախապէս 1929ին
<<Հանդէս Ամսօրեայ>>ի մէջ մաս առ մաս
երեւալէ յետոյ, առանձին հատորով ալ հրաւ
պարակ ելաւ Վիեննայի Վանքէն՝ 1930ին :

Երկուքն ալ ընթերցման արժանի, գնա_
հատելի գործեր, Նահատակ Տէր Կոմիտասի

կեանքը մանրամասն կերպով կը պատմեն ու

յել-օրէս ցան,
Էրեդույ չէլեպի զօվարծեան:

տուձաշուեա՛ ևլէր բառական.

Նաղելէ եղբայր պատու_ կան:

այդ Քահանային Սուրբերու դասակից հռչա_
կուիլը յիշատակելով, անոր դրուատիքը ու
գովքը կը հիւսեն պերճախօս տողերով:

Տիար Ա. Սարուխանի երկը սակայն՝ սա
առաւելութիւնը ունի, որ Հայ եւ օտար վա-
ւերական աղբիւրներու եւ փաստերու վրայ է
այն հաստատուած, եւ Հեղինակը անձամբ
ներկայ եղած է այն փառաւոր հանգիսու,
թեան որ տեղի ունեցաւ 01929 Յունիսին՝
Հռոմի Ս. Պետրոս Եկեղեցւոյն մէջ նախա_
դահութեամբ Սրբազան Քահանայապետին՝
Պիոս ԺԱ-ի:

Հայ Քահանայ մը Սուրբ կը հռչակուէր
այդ օրը, Երանութեան փառքին կ արժանա_
նար եւ Սրբազան Պապը ամենագեղեցիկ ու
պլերճախօս ճառով մը, նոյն պահուն ո՛չ միայն
Տէր Կոմիտասը սրբութեան արժանի կը հրա_
տարակէր՝ այլ եւ՝ Հայ Աղգին բիւրաւոր նա_
հատակները, որոնք մարտիրոսացան 1915--
1916 թուականներուն:

*
Սոյն երկու գերազանցապէս կարեւոր՝

Հրատարակութիւններէն յետոյ կը մնայ ինձ
ոչինչ գրել, ու յանձնարարել զանոնք մաս_
նաւոր ուշադրութեանը ընթերցողներու,
որոնք յուսամ թէ ինձ հետ լացող են Տէր կու
միտասի պէս ներհուն ու մաքուր Քահանայի
մը վիճակուած անիրաւ եւ տխուր վախճա-
նին վրայ:

Այս առթիւ չեմ վարանիր եւ պարտակաւ
նութիւն իսկ կը համարիմ հրապարակաւ
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յայտնել իմ խորին ու անկեղծ շնորհակալու-

թիւններս Արհիապատիւ Նազլեան Սրբազան
Արքեպիսկոպոսին եւ Տիար Առաքել Սարու
խանի այն գերազնիւ վերաբերումին համար,

զոր ունեցած են ինձ հանդէպ, պատիւ ընեւ

լով յիշատակել իրենց պատկառելի Երկասի-

րութիւններուն մէջ տկար գրչէս՝ բայց սրտէս

բղխած տողերս, զորս Տէր Կոմիտասի հա-

մար շարադրած եմ Ծանօթագրութիւններուս
Ա. Հատորին 133--134 էջերուն մէջ, Երեմիա

Չէլէպիի կենսագրութիւնը ներկայացուցած

պահուս:
Նազլեան Արքեպիսկոպոսին եւ Առաքել

Սարուխանի հրատարակութիւնները - ղղբա
ցեալ Տէր Կոմիտաս Նահատակին յիշատակի
կոթողներն են իսկապէս 206..

Տէր Կոմիտաս, որու անունը միշտ <<Կու_

միտաս>> գրուած կը գտնանք, ծնած էր Գում_

Գաբու 1656 Ապրիլ 22 (Հ. S.), եւ մկրտուած

է քանի մը օր յետոյ, 27 Ապրիլին, ինչպէս

իւր Եղբայրը Երեմիա Չէլէպի նշանակած է
իր Օրագրութեանը մէջ, եւ ես ալ հրատաւ
րակած եմ արդէն նոյնութեամբ I

(տե՛ս Հա_

տոր Բ., էջ 719):
Քահանայ ձեռնադրուած է 1683ին. լաւ

կրթութիւն եւ դաստիարակութիւն առած է
շնորհիւ իւր Տէր Հօր: Տիպար Եկեղեցական

մը եղած է. բայց ենթակայ դառն հալածանք_

ներու, եւ վերջ ի վերջոյ խժդժաբար գլխա_
տուած է՝ 1707 Հոկտեմբեր 25ին : Թաղուած է
նա Պալըքլըի Ազգ. Գերեզմանատունը՝ ուչ
շատ հեռի Կիլիկիոյ Թորոս կաթողիկոսի Գե_
րեզմանէն:

Ունի փառաւոր շիրիմ, որուն վրայ բու
լորագիր փորագրուած է հետեւեալը.

ԵՐԱՆԵԼԻ ՏԷՐ ԿՈՄԻՏԱՍ ՎԿԱՅԻՆ

ՏԱՊԱՆ ՏԵՆՉԱԼԻ ԱՌՆ ԲԵՄԱԿԱՆ,

ԵՐԻՑՈՒ ՄԵԾԻ՝ ՏՈՀՄԻՆ ՔԷՕՄԻՒՐՃԵԱՆ,

ՔԱՂԱՔԱՒ ԲՆԻԿ ՇԻՆԻՆ ԲԻՒԶԱՆԴԵԱՆ

ԿՈՄԻՏԱՍ ԱՐԳՈՅ ԱՆՈՒՆ ՎԱՐՍԱՄԵԱՆ:

ՀԱՍԱԿ ՈՒՂՂԱԲԵՐՁ՝ ԴԻՄՕՔ ԶՈՒԱՐԹՈՒՆ

ԼԵԶՈՒԱՒ ԳԵՐԱՊԱՆԾ՝ ՄԸՏՕՔ ԻՄԱՍՏՈՒՆ
ՏԱՂԸՍ ՅՕՐԻՆԵԱՑ ՏՈՂԻՒ ՓԱՂՓԱՂՈՒՆ
ԿՈՄԻՏԱՍ ԱՐԳՈՅ ԲԱՆԱՍՏԵՂԾ ՆԵՐՀՈՒՆ:
ԱՆՍՏԳԻՒՏ ՎԱՐՈՒՑ ՄԱՐՄՆՈՎ ՎԵՐԲԵՐԻՉ
ՄԿՐՏԵԱԼ Ի ԽԱՉ՝ ԲԱԺԱԿԻՆ ԱՐԲԻՉ

ԶՄԱՀ ԻՒՐ ԱՐ ԱՄԲ ՅԱՌԱՋՆՄԷ ՊԱՏՄԻՉ

ԿՈՄԻՏԱՍ ԱՐԳՈՅ ԱԽՈՅԵԱՆ ՎԱՆԻՉ:

206 Բանախօսութիւն Տեառն Կոմիտասայ Քահա--

նայի, խօսեցաւ Յովհաննէս Արքեպ. Նազլեան, 29 Յու-
նիս 1929 ի Վերիտոն, Վենետիկ Ս. Ղազար 1930, էջ 12,
22, 23 եւ Յարգանք Հայ Նահատակին, Ա. Սարուխան,
Վիեննա 1930, էջ 3:
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ՎԱՍՆ ՀԱՒԱՏՈՅ ՄԱՏՆԵՑԱՒ ՊԵՏԱՑ"
ԴԱՏԱՊԱՐՏԵՑԱՒ ԶԷՏ ՄԱՀԱՊԱՐՏԱՑ-
ԶԱՐԵԱՆ ԻՒՐ ԾՈՐԱՆ Ի ՎԸՃՌԻՆ ԽՆԴՐԵԱՑ

ԿՈՄԻՏԱՍ ԱՐԳՈՅ՝ ՔԱՒԻՉ ԼՈՒՍԱԶԳԵԱՑ:

Ի ՊԱՐՄԱԽԱՓՈՒՆ ԱՌ ՊԱՅԱԶԻՏԱՒ՞Ր

ԴԵՄԵՏՐԵԱՅ ՏՕՆԻՆ ԳԼՈՒԽ ԻՒՐ ՀԱՏԱՒ լուղի

BOՐ ԵՐԿՇԱԲԹԻ ՅԱՅՍ ՏԱՊԱՆ ԵԴԱՒ եմ
ԿՈՄԻՏԱՍ ԱՐԳՈՅ՝ ՎԿԱՅ ՀՌՉԱԿԱՒ: .
ՑՈՒՑԱԿՔ ՀԸՐԱՇԻՑ ԲԱԶՄԱՑԱՆ ԹՈՒՈՎ

ՓԶՈՐՈՑ ՎԿԱՅԷ ՈՒԽՏԱՒՈՐԱՑ ԾՈՎ,
ՀՈՍԵԱԼ ՀԱՆԱՊԱԶ ԶՍՐԲՈՅՆ ՇԻՐՄՈՎ

ԿՈՄԻՏԱՍ ԱՐԳՈՅ՝ ՎԿԱՅ ՄԵԾԱԳՈՎ:

ԵՂԵՒ ԿԱՏԱՐՈՒՄՆ ՅԱՄԻՆ ՔՐԻՍՏՈՍԻ >>

ՀԱԶԱՐ ԵՕԹՆԵՐԻՒՐ՝ ԵՕԹԸՆԵՐՈՐԴԻ
ԶՈՒԽՏ ԵԿԱՑՆ ԸՆԿԱԼ ԸՆԴ ՔՈՅԴ ՏԱՂՈՐԴԻ

ԿՈՄԻՏԱՍ ՎԿԱՅ ԼՈՒՍՈՅՆ ՆԱԽՈՐԴԻ:

ՌՃ ՔԹԻՒՆ ՀԱՅՈՑ ԷՐ ՃԱՌԵԼԻ ԻԶ ՀՈԿՏԲԵՐ: ԾԶ

Տէր Կոմիտասի այս Տապանագիրը, ղոր
ուրիշներ ալ հրատարակած են եւ զոր ես ան...

ձամբ ընդօրինակած եմ ժամանակին հարկ

համարեցի վերստին ներկայացնել, վասն զի
դիտած եմ՝.. որը արդէն հրատարակուած_

ներուն մէջ քանի մը սխալներ սպրդած են:
Վերջին տողի <<Ճառելի>> բառը Հայ թուականը

ցոյց կու տայ՝ ՌՃԶ
Տէր Կոմիտասի Գերեզմանը ուխտատեղի

եղած է, շիրմին պատկերը հրատարակած է
Հ. Յովհ. Տ.Վ. Թորոսեան 207 դրուատա
լից տողեր նուիրելով անոր անմահ յիշաւ
տակին :

ՕլՃՃշտ չէ այն ենթադրութիւնը, թէ մար-

մինը այլուր փոխադրուած է Պալըքլըի Գե-

րեզմանատունը կը հանգչի այն մինչեւ այսօր:
Գերապատիւ Նազլեան Արքեպիսկոպոս

երբ Կ. Պոլսոյ մէջ Պատրիարքական պաշտօն

կը վարէր, 1922ին բանալ տուաւ թէեւ հար_

կաւոր չէր, Հանգուցեալ Քահանային գեւ
րեզմանը եւ մէջը գտնուած կմախքը բժիշկ-
ներու քննութեան ենթարկեց, եւ հաստատել

տուաւ թէ ատոնք իրօք Տէր Կոմիտասի

նշխարներն են. բայց ներուի ինձ այս տեղ

ըսել թէ Քննիչ բժիշկները ամենամեծ սխալը

գործած էին իրենց տեղեկագրին մէջ բնա՛ւ

չի յիշատակելով գանկին ներքեւի մասը,

այսինքն դահիճէն կտրուած տեղին, հատուած

ողնասիւնին ու չլինքին նկարագրութիւնը.
նոյնպէս անճիշտ կը համարիմ ծնոտին երկու
ատամին չգոյութենէն հետեւցնել՝ թէ Տէր
Կոմիտասինն է այն, եւ ըսել՝ թէ օրուան

պատրիարքին ապտակահ արութեամբը ինկած

են այդ երկուակռայները. ապտակ մը որչափ
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ալ ուժգին ըլլայ չի կրնար ատածներ տեղէն

հանել:
Ինչ եւ իցէ, եղածն եղած է, ու չարժեր

խօսել անոր վրայ, բաւ է՝ որ Տէր Կոմիտաս

իւր մաքրակրօն կենցաղին արժանի փառաւու

րումն մեծահանդէս ունեցաւ Յաւիտենական

Քաղաքին մէջ, եւ դասեցաւ Սուրբերու երաւ
նաւէտ դասը ու ուստի յարգելով անոր նուի_

րական յիշատակը, կաաատտեմ ա՛յլ եւս
Ծանօթագրութիւններս եւ անկեղծօրէն եր-
կիւղած, համբոյր մը կը դրոշմեմ անոր Ձեւ
ռագրին վրայ, - պիտի ըսէի՝... մատներուն

վրայ, որոնք ընդօրինակեցին Երեմիա Չէլէ-
պիի Ստամպօլոյ Պատմութիւնը եւ առիթ ինձ

ընծայեցին Կ. Պոլսոյ Հայ գաղութի պատմոււ

թեան էջերը պրպտելու: Տէր Կոմիտասի հեւ

տեւեալ գիրը թո՛ղ ըլլայ աշխատութեանս

կնիք վերջակէտը: դավ,

աշակերտն

Ե՛ -մլեցէ կիրակուն պատուական օղին կան.

զգօմուրծէ ասյուն
ճահատակըն շարման-

էս.
զամըերէ երէդ в

ոսցուն թաղեց-վ
չումար մռուզcն

կներբոզութէու կամես

վեր ռուցելուն դասեւլ

ԵՐԵՄԻԱ ՉԷԼԷՊԻԻ ՍՏԱՄՊՕԼՈՅ ՊԱՏՄՈՒ=

ԹԵԱՆ ՁԵՌԱԳԻՐԸ

Աշխատութեանս Ա. հատորին մէջ (էջ
126) խոստացած էի, որ Ծանօթագրութիւն-

ներուս վերջը պիտի տամ նկարագրութիւնը

իմ սեպհական ձեռագրիս, որուն վրայէն կա-

տարած եմ Ստամպօլոյ պատմութեան հրաւ

տարակութիւնը: Այստեղ կը կատարեմ խոս.
տումս:

> ԹՈՒՂԹՔ՝ 185 (370 էջ), ՄԵԾՈՒԹԻՒՆ

21X 15,5 հմ... ՆԻՒԹ՝ բամբակեայ թուղթ:
ԳԻՐ՝ Նոտր: -- ԿԱԶՄ՝ սեւ կիսակաշի (տես հար.,

ՀԱՆԳԱՄԱՆՔ՝ լաւ:-- ԴԱՏԱՐԿ՝ թղ.1--3,
58, 73,
էջ 126). -

78, 91--93, 99, 102, 107, 112--113, 179-185 :

- ՆԿԱՐ, ԽՈՐԱՆ, ԶԱՐԴԱԳԻՐ եւն չկան: ԳՐԻՉ

4.--52 թղթերու՝ Տէր Կումիտաս
Քէօմիւրճեան:

ԺԱՄԱՆԱԿ՝ 1697. -- ՏԵՂԻ՝ Կ. Պոլիս: Այժմեան ստաւ

ցիչ Sofp. Վահրամ в. Թորգոմեան ի Բարիզ:

Մատեանս է Երեմիա Չէլէպիի Ստամպօ...

լոյ Պատմութիւն եւ ուրիչ զանազան գրուածք

ներու հաւաքածոյ, հետեւեալ բովանդակու--

թեամբ.
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Թղ. 4ա---50բ. Երեմիա Չէլէպիի
Ստամպօլոյ Պատմութիւն, զոր հրատարակե_
ցինք:

2. Թղ. 50բ--52բ. Այլ իմն Բան Հրէի
կնոջն Քէրայի, Երեմիայի հեղինակութիւնը,
դրուած Տէր Կոմիտասէն : Այս կտորը ես

դուրս թողած եմ հրատարակութենէս նիւ-
թին անպատչաճ հանգամանքին համար:

3. Թղ. 54ա--72. Պատմութիւն Օսմա-

նեան թագաւորներու, Երեմիայի հեղինակու_

թիւն, որ կը սկսի սուլթան Օսման Ա. Ղա.

զիով (1229--1325) եւ կը հասնի մինչեւ Սէ.
լիմ Գ. (1788--1808) ուստի 1695--8808 շաւ
րունակուած է ուրիշ գրչէ:

4. Թղ. 74--77. Երեք ոտանաւոր Գրի-

գոր պատուելի Փէշտիմալճեանէ, ինքնագիր,

գրուած 1817 Դեկտեմբեր 23ին. որոնք կը

սկսին այսպէս.

ողա. Ի յանարժան տէր Քերովբէէ առ սի-
րելի եղբարս ազգին Հայոց:

Յանարժան տէր Քերովբէէ առ սի-
րասարաս սիրելի Սիմովն վարդապետ:

գ. Ի Փէշտիմալճեան տիրացու Գրիգորէ
առ տէր Քերովբէ:

Այս երեքն ալ Գրիգոր պատուելի դիւ
մառնաբար կը գրէ անունովը Տէր Քէրովբէի
մը, որ կերեւայ դաւանափոխ եղած է: Առա.
ջին երկու ոտանաւորները ծաղրական են.
իսկ վերջինը յանդիմանութիւն մը Տէր Քե-
րովրէի:

Թղ. 79--88 - <<Կղէմէս պապ չորեք-
տասաներորդ ի մշտջենաւոր յիշատակու_
թիւն>>. որ կաւարտի. <<Տուաւ ի Հռօմ ի
սրբոյն Մարիայ Մաճիոռէն մատանեաւն ձըկ-
նորսին և Ի 21 յուլիսի եւ ի յամի 1773>>: Տե՛ս
Յիշատակարան 2:

6. Թղ. 89--90 - <<Ըստ խընդրոյ, զոր
խնդրեաց յինէն Գերազանցութիւնն քոյին , որ

I տայ մեզ գրով զվերջին կամքն Ռուսսիայի
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բակին, ընկալնում զպատիւ ի յայտնելս զնոյն
վերջին կամքն քեզ մի ըստ միոջէ...>>:
Գրուածքս 1773 թուականը կը կրէ եւ կը հայի
ռուս_օսմանեան պատերազմի, որով կը ներ-
կայացուին Ռուսներու կողմէն կառավարու_
թեան առաջարկուած հաշտութեան պայման-

ները:
Թղ. 94--98 - <<Օրինակ թղթոյն Քօնսու

լիցն Իզմիրու՝ գրեալ առ բարձրութիւնն
քօնթէ Աղէ,քսանդրի Օռլովին առաջին հրա...

մանատու իշխանին Տօնանմային Ռուսաց

այսինքն Մոսկովու, որ էր ի կողմանս Սա-

խըզ Կղզւոցն եւ Միտիլլիու, կամ Իլիմիային,
յամի 1770 յուլիսի 21>>: Գիրը Սարգիս դպիր
Սարաֆ_Յովհաննէսեանի է: Տե՛ս Յիշատա,

կարան 3:
8. Թղ. 100--101. <<Ողբերգութիւն ժա_

մանակիս, խթանք սրտիս, լալումն անձինս,
վիպասանական ասացուածք նարդեան շրջա-

նիս>>: Ընդամէնը 13 տուն ոտանաւոր: Գրու
թեանս ոչ ժամանակն եւ ոչ ալ հեղինակը

յայտնի. է: Կ՝ողբայ ժամանակին դառնու-
թիւնները, մասնաւորապէս բարոյական կող-
մէն նկատուած:

9. Թղ. 103--106 - Հրովարտակ Կատա-

րինէ Բ. Կայսրուհիին եւ Ինքնակալուհիին

ամենայն Ռուսաց, գրուած 1763ին ի Սանկտ

Պեթէրպուրկ, որով օտարներու մեծ արտօւ
նութիւններ եւ ազատութիւններ կը շնորհուի
Ռուսաստանի սահմաններու մէջ:

10. Թղ. 108--111. Եկատարինէ Կայսրու-

հիին հրովարտակը դրուած Սիմէոն Կաթու

ղիկոսին, որով գոհացում կը տրուի Հայոց
Եկեղեցւոյ խնդրանքներուն: Հրովարտակո
հրատարակուած է Մեղու Հայաստանի թեր-
թին մէջ 1858, Թիւ 45, էջ 356 եւ յետոյ
Դ. Մսերեանցի <<Պատմութիւն կաթողիկու
սացն Էջմիածնի>> գործին մէջ (էջ 161). եւ

ամէնէն վերջը Գիւտ Քահանայ Աղանեանցի
<<Դիւան Հայոց Պատմութեան>> մէջ (Յիշա_
տակարան Սիմէոն կաթողիկոսի. Թիֆլիս
1894, էջ ՃԻԸ-_ՃԼԱ):

-11. Թղ. 114--142. Յաղագս երկպառա-
կութեանցն որ ի յեկեղեցիսն Բօլօնիայի:
Սկզբնագիրը տպագրուած է Սաքսոնիայի

մէջ 1768ին, իսկ <<թարգմանեցեալ ի հայկաւ
կան բարբառ ի Մելքիսեդեկէ յամի Տեառն
1771 եւ յունիսի 20 ի Կոստանդինուպօլիս>>:
Օրինակութիւնս կատարուած է <<ի վերայ
թարգմանչի գաղափարի, առ մերումս վար...

ժարան, ի յամի Տեառն ու ապրիլի ամսոյ:

(1937 i 208

Ի Մանկատան սրբոյն Յակոբայ Մծբնայ հայ-
րապետի>>:

112. Թղ. 142ա--149. <<Պատասխանի Աս_

տուծով եւ վասն Աստուծոյ. որ արգելեաց

ՂԻսկ որք ասենն, զոր ասացեալ են ի վերջն
Հաւատամքին - ի նուաստ ]Երեմիայէ>>: Երե.
միա Չէլէպիի գրութիւնն է. տե՛ս ասոր մա-

սին Հ. Ն. Ակինեանի Երեմիա Չէլէպի Քէօ-
միւրճեանի կեանքն եւ գրական գործունէու-
թիւնը 4(Վիեննա 1933), էջ 126--227 :

13. Թղ. 150ա=-155 - Ճառ <<ի Պօղոսէ

արքեպիսկոպոսէ եւ պատրիարգէ Կ. Պօլսոյ

ասացեալ>>, թուրքերէն լեզուով: Ադրիա-

նուպօլսեցի Պօղոս պատրիարքն է սա, որ ազ-
գային միութեան եւ սիրոյ հրաւէր կը կար-

դայ: Այս ճառին հայերէն խմբագրութիւնն
է այն Ատենաբանութիւնը, զոր նոյն պատ
րիարքը 1817ին արտասանած է եւ զոր Աւե...
տիս Պէրպէրեան հրատարակած է իւր Պատ_

մութեան մէջ (էջ 84--92):
14. Թղ. 156ш-178. Ժամանակագրու_

թիւն մը այբուբենական կարգով, ուր կը
նշանակուին կաթողիկոսներու, պատրիարք-
ներու եւ զանազան դէպքերու եւ նահատակ-
ներու թուականները: Կը վերջանայ այսպէս,

<<Քէօմիւրճի օղլու Երեմիա Չէլէպին՝

եղբայրն տէր Կոմիտասին հանգեաւ ՌՃԽԴ>>

(1695) (հմմտ. հատոր Ա., էջ189): Այս ժա_
մանակագրութեան հեղինակն ըլլայ թերեւս
Տէր Կոմիտաս. բայց կան հոն ուրիշ ձեռքերէ
մուծուած յաւելուածներ ալ: է

ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՆԵՐ. 1. Թղ. 52p. Յի-
շատակարան Տէր Կոմիտասի. յառաջ բեւ
րուած է վերը, Ա. հատոր, էջ 121-122:

2. Թղ. 88p. Օրինակեցեալ եղեւ կոն.
տակս այս փափական (վասն արտահալածման

Ճիզվիթեան փաթերայիցն ի միջոյ իւրեանց)
ի 1774 յամին Քրիստոսի եւ ի ՌՄԻԳ թուին
մերոյս տումարի յամսեանն օգոստոսի Ա.
յաւուր ուրբաթու վարդավառի այլակերպու
թեան տօնի ներ շաբաթու: Ի Մանկատան

սրբոյն Յակօբայ Մծբնայ հայրապետի:
3. Թղ. 98բ. Ի Մանկատան սրբոյն Յա_

կոբայ Մծբնայ հայրապետի ի յուղիղ օրինա-
կաց, ի 1770 դեկտեմբեր ամսոյ:

4. Թղ. 149բ. Գրեցաւ օրինակութեամբ
յամի Տեառն 1793 եւ ի ՌՄԽԲ թուին Հայոց,
մարտի Բ: Ի Մանկատան Ս. Յակոբայ Մըծ-
բնայ հայրապետի ի Պալատ:

Ձեռագրիս վրայ խօսած եմ գործիս

Ա. հատորի մէջ, էջ 125-126 :
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ուԻնձ կը թուի թէ Ձեռագիրս այլ եւ այլ

ձեռքերէ անցնելէ ետքը նաեւ սեպհականու.

թիւն եղած է Սարգիս դպիր Սարաֆ_Յով-

հաննէսեանի, որ լեցուցած է զայն կարեւոր

ընդօրինակութիւններով: Ապա պատկանած

է Փէշտիմալճեան Գրիգոր անուանի պատուե_

լիին, զի սա զետեղած է մէջը իւր ձեռքովը

դրած իր մէկ երկու ոտանաւորները:

11333ին Բարիզաբնակ Պ: Զաւրիէվ բաւ

նասէր բարեկամս ինձ ցոյց տուած է Ձեռա_

գիր մը փոքրիկ, որ Երեմիա Չէլէպիի Օրա

դրութեան մէկ մասը կը պարունակէր, բայց

ուրիշէ մը ընդօրինակուած. սոյն Ձեռագրին

մէջ տեսայ Երեմիայի գրած 10 տող մէկ
Ոտանաւորը, զոր արտագրելով զետեղեցի
<<Ստամպօլոյ Պատմութեան>> վերջին թերթին

վրայ:
Իւր իմաստալից նշանակութեանը հաւ

մար, կարեւոր կը համարիմ ներկայացնել

դայն այս տեղ ալ, ահաւասիկ.

Սէր արմատոյն լայն եւ հաստատ՝

տե՛ս զպտուղն ո՜րչափ առատ
Բանն ի մտաց, մարդն ի գործոյն,

ծառն ի պտղոյն ճանաչի՝ յայտ:
Ձեռն իմ երթայ դառնայ ի հող՝

բանն առ Աստուած վերընթերցող
Ի՛ՄՄադիւրութեամբ դու վերծանող

ժտեմ 1 լե՛ր ինձ յիշատակող:

- Կայ լաւութիւն Բ. կենաց զորս
կորուստ չեն հաշուեալ

(Ալըք պիլմէզսէ խալիգ պիլիր սերեայէ

սալ:)
Թէ իմաստնոյ չէ սա յախորժ,

մտաց մանկանց սա բացող է
Ի գիւտ ըստ այսց ո՛վ ոք մըտցէ՝

ինքն եւս զգիրսն յառաջ բերցէ
Թէ՛ չես սիրող որ ուսանիս

կամ չախորժիս իսկաբանիս,

Մի՛ մոռանար զնանրաջանս

զԵրեմիաս մտաց գիրիս:

Երեմիայի սոյն Ոտանաւորովը կը վեր-

ջացնեմ Ծանօթագրութիւններս երկիւղած

յարգանք մը ընծայելով անոր յիշատակին,

որ ունի իւր անմահութեան էջերը Հայ Մա_

տենագրական Պատմութեան մէջ:
ԴԿՏ. ՎԱՀՐԱՄ в. ԹՈՐԳՈՄԵԱՆ

-------------------------

1 <<Թտել>>- աղաչանօք խնդրել:
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(t 1589)

Յովհաննէս վարդապետ, <<որ Բրկու

թենց 1 կոչի>>, ինչպէս կը գրէ ինքնին, ծնած

է Վառնիշատ 2 գիւղը, որ կը գտնուէր <<հան_

դէպ Ոստան քաղաքի>> - Իր ծնողաց անուն-

ներն են՝ Ղուլիջան եւ Նուբար: Եղբայրներէն

կը յիշուին՝ Մուրատ եւ Ոսկեւան, ասոնցմէ

մէկուն զաւակն է Բահլուլ, որ Յովհաննէսի

եղբօրորդի կանուանուի:
Յովհաննէս կ ընտրէ վանական կեանքը,

իբրեւ միաբան Պատրկայ 3 Մենաստանին:

Ապա կաշակերտի ի Բաղէշ առ ոտս Ներ

սէս Վ.Ամկեցւոյ. հոս 1569ին կօրինակէ Յա_

կոբ սարկաւագ Ագաթանգեղոս եւ Եղիշէ. եւ

կը խնդրէ ողորմութիւն <<իմ հօրեղբօր Ներ_

սէս քաջ րաբունապետ վարդապետին եւ ա=

շակերտեալ մանկանց տէր Մկրտիչին եւ տէր

Յովհաննէսին, որ բազում աշխատութեամբ

աշխատեցան ի կարդալ գրոց 4>>: Իր աշակեր-

տակիցն էր նաեւ <<Ազարիա ի Հայոց Մեծաց,

ի գեղջէն Շահկերտոյ, որ է մերձ ի քաղաքն

Նախչուանու>>, այն է Ազարիա կաթողիկոս

Ջուղայեցի:
Յովհաննէս Բրգութենց վարդապետա-

կան գաւազանը կ ընդունի իբր 1570ին: Յով-

հաննէս աբեղայ յԱմիրտօլու վանս Բաղիշոյ

կօրինակէ 1574ին Աւետարան մը6, որուն

ստացիչն է Յովհաննէս վարդապետ, հաւա_

նօրէն Բրգութենց :

1582ին իր աշակերտներէն մին, հաւաւ

նօրէն Ներսէս Բաղիշեցի, այսպէս կը գրէ իր

ուսուցչի մասին.

գրուի նաեւ Բրքութ- (Էջմ. 2077),
- Անունս Դա գրուեցին 391), Բերկութենց (Էջմ.

Բրգուտ
Բրգուտենց.
(Առ. Բրգաթենց (Թորոս Աղբար, 263.

2605),
կարդա Բրգութենց, Էջմ, 1282):

3 Գիւղս Վառնիշատ կը գրուի նաեւ Վ առնշատ

(Լալայեանց, Ցուցակ հայ. ձեռ. Վասպուրականի,

էջ 912) եւ Վառնըշատ (Ինճիճեան, Նոր Հայաստան,
160), Վառնաշատ (Առ. Դաւրիժ. 441). Ասկէ առեալ
կոչուած է Յովհաննէս Վառնիշատցի (Էջմ. 2077). եւ
մերձակայ քաղաքի անունով՝ Ոստանցի:

3 <<Դեռ չհասած Հիւրգոմ հայաբնակ գիւղն, նորա
սահմանին մէջ, դէպի ծոֆն, դէպի կղզին Աղթամարայ
երկարացած հրուանդանի մէջ տեղում, հեռուից բար-

Վարդ-ձրաբերձս երեւում է մատուռն կամ գերեզմանն
Թիֆլիս

պատրիկ իշխանի>>. Գ. Շէրենց, Սրբավայրեր,
1902, էջ 98:

- Էջմ. 1920, թղ. 246բ..
> Առաքել Դաւրիժեցի, էջ 441:
в Երեւան, Պետ. թանգարան, Թ. 188:
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